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Publisher’s Forword 
 

To begin and execute a research is like walking in the path of 
development and evolvement. When the seeds of the 
“questions” are planted, in the soil of the mind of the 
researcher, this phase initiates, and its end is culminated 
when the result and the outcome of knowledge and wisdom 
is gained. 
     Evidently, this end is a new chapter in itself, for growth, 
and announces beforehand this good news to humans. For 
the result of all those mental efforts will not only bring the 
blooming and flowering of talent and all kinds of Blessings 
to humans, but it also makes the mind of the researcher to 
ponder and shape new, more questions. 
     This will produce a great collection of growing plants and 
flowers for the seeking mind… Those “questions” are in 
fact, the seeds, which according to the necessities of Time 
and the strength of the researchers will grow and bloom by 
themselves. They will make Culture and Civilization to 
move forward. 
     In like manner, the increasing rate of transferring oneself 
from one place to another place and the decrease of the distances 
will make those seeds travel miles and miles, to faraway places, 
in order to install them inside the curious mind of other seekers. 
This will bring an amazing diversity and a novelty for another 
civilization… 
     It is true then, that the presence of knowledge and a good, 
capable management will help this project to develop itself 
and one has to admit indeed, that it has always played an 
important role… 
    Al-Mustafa International Publication and Translation Center, 
because of its global mission, and its special position among the 
Religious Schools and the colorful human diversity that it has 
developed inside itself, sees it as a moral duty to procure all the 
appropriate conditions for any research works, and takes its role 
in this matter, most seriously. To procure all kinds of necessary 
grounds, with an excellent management of all the existing 
possibilities and talents, and to care and protect all its researchers 
in religious fields; these are the most crucial responsibilities of 
the Department of Research in this International center. 
    We dearly hope that by being attentive to all these 
autonomous scientific movements, and by fortifying all the 
existing motives, we shall be able to witness the blooming of 
the Religious Culture in every part of this wide world! 
 
           
 Al-Mustafa International 

             Publication and Translation Center 
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TRANSLITERATION TABLE 

Arabic words have been transliterated according to the 
following standard transliteration table: 

ò Þ  ĉ Ô 
ó a  ʨ Û 

ɴ b  č Ý 

ɶ t  ʬ gh 

ɷ th  ʴ f 

ʌ j  ʾ q 

ù Î  ė k 

ʎ kh  ġ l 

ý d  ĥ m 

ʘ dh  ˈ n 

ÿ r  ī w 

ʚ z  ˘ y 

ā s  ĭ h 

ʠ sh  ˒ h (or not transliterated) 
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ą Ò   
ʤ Ã   

     
Long Vowels  Short Vowels 
ó Á  ـــ َـ  a ــ

ī Ù  ـــ ُـ  u ــ

˘ Ð  ـــــ ِـ  i 

     
(Ò) :7 - Peace and blessings be upon him and his family 

(Ýa) :Χ - Peace be upon him 

 
 



 

 

 
AUTHOR’S PREFACE 

ٰٓ  نُّ لجِ ʫ وَ  نسُ لإِ ʫ  تَمَعَتِ جʫ  لَّئِنِ  قُل{ ن لَبَ
َ
ذَا لِ بمِِث توُاْ يأَ أ  وَلوَ ۦلهِِ بمِِث توُنَ يأَ لاَ  قُرءَانِ لʫ  هَٰ

  .}اظَهِير ضعكَِ  ضُهُمبعَ كَانَ 
Say, “Should all humans and jinn rally to bring the like 

of this QurÞÁn, they will not bring the like of it, even if 
they assisted one anotherv.” (Q17:88) 

The Muslim sacred book, named the QurÞÁn, is a 
collection of divine revelations and a living miracle 
preserved for posterity. God revealed this book upon the 
hallowed heart of His final prophet so that it may become 
a source of guidance for all mankind.  

Within several verses of the Holy QurÞÁn, God 
emphasizes upon the miraculous nature of this divine 
testament. He challenges those who doubt the celestial 
origin of this book to produce a work equal to it. In truth, 
the rhetorical beauty and eloquence of the Holy QurÞÁn is 
beyond the scope of human imagination. Fourteen 
centuries have passed since the Almighty summoned all 
those who exist to come up with a book that may be a peer 
to the Holy QurÞÁn, but His challenge has remained 
unanswered. Indeed, as He Himself declares, if all of 
mankind and the jinn were to collaborate with one another, 
putting to task all possible resources, they would still fail 
in creating a text identical to the QurÞÁn. Even the Arabs 
of that day and age, known for their incontestable mastery 
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of language and poetry, found themselves powerless in 
front of this miraculous book.  

However, contrary to what we have claimed here, some 
biased individuals have always insisted that the QurÞÁn’s 
challenge has not remained unanswered and have sought to 
present various examples of texts created in response to this 
very challenge.1 A number of orientalist scholars have 
launched various critiques against the Holy QurÞÁn and 
have sought to refute the divine origins of this text. 
Amongst such critical analyses are those which claim to 
have uncovered grammatical and linguistic errors within the 
QurÞÁnic text. Others seek to establish that the Prophet 
MuÎammad (peace be upon him and his holy progeny) 
concocted this book by grafting together segments from 
Christian, Judaic or other Abrahamic religious teachings. 
The author of the book Íusn al-ÏjÁz has, in the past, 
compiled and published writings that he believes to be at 
par with the SÙrahs al-Íamd and al-Kawthar. More 
recently, he has published over the internet a collection 
compiled by putting together various QurÞÁnic phrases in 
order to create a text that may resemble the Holy QurÞÁn. 
Although devoid of any coherency of meaning, this 
material is completely in line with his previous efforts to 
prove that the salient characteristics present within the 
QurÞÁn’s words are indeed replicable and, therefore, 
neither unique nor miraculous.  

In order to defend the QurÞÁn’s sanctity, and in 
response to the criticisms and allegations launched in 
opposition to this divine testament, the author of this 
current book began research into the viewpoints held by 
orientalist scholars with regards to the miraculous nature 
of the Holy QurÞÁn. The content presented herein is the 
result of this very study. 
                                                      
1. The evidence presented by these individuals will be discussed in 
detail within chapter five of this book. 


